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Informazioni sullo scarico dei liquidi

Liquido refrigerante
	[image: ]   Importante
 
 
· Prima di eseguire l'operazione vedere il  Par. 3.3.2 .


NOTA: Componente non necessariamente fornito da KOHLER.      
La rappresentazione del radiatore è puramente indicativa.
 
[image: ]   Avvertenza
 
 
· Presenza di vapore e liquido refrigerante in pressione. Pericolo di ustioni.

 
1. Svitare il tappo A con cautela (circuito in pressione).
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Fig 5.1

	1. Allentare la fascetta G e rimuovere il tappo B dal tubo scarico C , scaricando il liquido in un contenitore appropriato e consultare il ( Par. 3.6 ).
	[image: ]
Fig 5.2



	1. Svitare il tappo F per consentire di scaricare tutto il liquido dell'impianto contenuto all'interno dei condotti nel basamento motore in un contenitore appropriato e consultare il ( Par. 3.6 ).
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Fig 5.3
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Fig 5.4



	NOTA: Cliccare a fianco per riprodurre la procedura.
	https://www.youtube.com/embed/_s_qNZuOqQU?rel=0


 



Olio motore
	[image: ]   Importante
 
 
· Prima di eseguire l'operazione vedere il  Par. 3.3.2 .
· L'operazione di scarico dell'olio, dovendo essere effettuata a motore caldo, richiede particolare cura per evitare ustioni. Evitare il contatto dell'olio con la pelle per i pericoli che ne possono derivare alla salute, si consiglia l'uso di una pompa aspirazione olio tramite il foro dell'asta livello olio B .
· E’ vietato l’uso di avvitatori.


1. Svitare il coperchio porta cartuccia C effettuando tre giri completi e attendere 1 minuto.
NOTA:  questa operazione consentirà all’olio contenuto nel supporto G di defluire verso la coppa olio nel modo corretto.


1. Svitare il coperchio porta cartuccia C e controllare che l'olio contenuto nel supporto filtro olio G sia defluito verso la coppa olio (vedi NOTA del Par. 2.10.3 ).
2. Svitare il tappo rifornimento olio A (Fig. 5.5) .
3. Estrarre l'asta livello olio B .
4. Rimuovere il tappo scarico olio D e la guarnizione E (il tappo scarico olio è presente su entrambi i lati della coppa olio).
5. Scaricare l'olio in un contenitore appropriato.
(Per lo smaltimento dell'olio esausto fare riferimento al Par. 3.6 ).
6. Sostituire la guarnizione E .
7. Avvitare il tappo scarico olio D (coppia di serraggio a 35 Nm ).
8. Eseguire le operazioni descritte al Par. 6.10.2 e l'operazione 5 del Par. 6.10.3.
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Fig 5.5
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Fig 5.6



	  NOTA: Cliccare a fianco per riprodurre la procedura.
	https://www.youtube.com/embed/7T2NNBQqPpU?rel=0
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		Errore. Nel documento non esiste testo dello stile specificato.



	ERRORE. NEL DOCUMENTO NON ESISTE TESTO DELLO STILE SPECIFICATO.
	[image: C:\Users\f.filippi.DESYSDOMAIN\AppData\Local\Microsoft\Windows\INetCache\Content.Word\logo.png]





	[image: C:\Users\f.filippi.DESYSDOMAIN\AppData\Local\Microsoft\Windows\INetCache\Content.Word\logo.png]
	ERRORE. NEL DOCUMENTO NON ESISTE TESTO DELLO STILE SPECIFICATO.
		Errore. Nel documento non esiste testo dello stile specificato.








	IT
	4
	




	
	3
	IT



[image: C:\Users\f.filippi\Documents\job\lombardini\RETRO.png]



imgrId116161b71a9b0260d.png




image3.png
KOHLER.

IN POWER. SINGE 1920.
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subsidiaries in France, Germany, UK, Spain
and Singapore. Kohler/Lombardini reserves
the right to make modifications without prior
notice.

www.lombardini.it

DEUTSCHLAND
Lombardini Motoren GmbH
Fritz-Klatte-Str. 6, Burogeb&ude 2
D - 65933 Frankfurt

Hessen, DEUTSCHLAND

T. +49-(0)69-9508160

F. +49-(0)69-950816-30

EUROPE

Lombardini Srl

Via Cav. del lavoro

A. Lombardini n® 2

42124 Reggio Emilia, ITALY
T. +39-(0)522-389-1

F. +39-(0)522-389-503

UK

Lombardini U.K. Ltd

1, Rochester Barn - Eynsham Road
OX2 9NH

Oxford, UK

T. +44-(0)1865-863858

F. +44-(0)1865-861754

USA & CANADA

Kohler Co.

444 Highland Drive,

Kohler - Wisconsin (53044), US
T. +1 920 457 4441

F. +1 920 459 1570

ESPANA .
Lombardini ESPANA, S.L.
P.I. Cova Solera 1-9

08191 - Rubi (Barcelona)
ESPANA

T. +34-(0)9358-62111

F. +34-(0)9369-71613

FRANCE

Lombardini France S.a.s.
47 Allée de Riottier,

69400 Limas, FRANCE

T. +33-(0)474-626500

F. +33-(0)474-623945

CHINA & ROAPAC

Kohler China INVESTMENT Co. Ltd

no.158, Jiang Chang San Road,
200436, Zhabe, Shanghai
CHINA

Tel: +86 400-0120-648

Fax: +86 21 61078904




imgrId299161b71a9acec77.jpg




imgrId394661b71a9b881e0.png




imgrId496361b71a9b30ab4.png




imgrId623861b71a9b6f07f.jpg




imgrId826461b71a9b4a6a6.png




imgrId90304075.jpg
KDI 1903TCR - KDI 2504TCR

KOHLER.

IN POWER. SINCE 1920.




imgrId950061b71a9b5c743.jpg




imgrId970361b71a9b18ee0.png




imgrId983861b71a9ae1674.jpg




image1.png
OHLER

IN POWER. SINCE 1920




image2.png




